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20V THE EXCHANGEABLE BATTERY PLATFORM
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Battery 20V - 4.0Ah BATTERY TOOL USE AND CARE
CDA1168 a) Recharge only with the charger specified
by the manufacturer. A charger that is

1. SAFETY INSTRUCTIONS suitable for one type of battery pack may

create a risk of fire when used with another

Read the enclosed safety warnings, battery pack.
@ the additional safety warnings and b) Use power tools only with specifically
the instructions. Failure to follow the designated battery packs. Use of any other
safety warnings and the instructions may result in battery packs may create a risk of injury and fire.
electric shock, fire and/or serious injury. Save the  c) When battery pack is not in use, keep
safety warnings and the instructions for future it away from other metal objects, like
reference. paper clips, coins, keys, nails, screws or
other small metal objects that can make
The following symbols are used in the user a connection from one terminal to another.
manual or on the product: Shorting the battery terminals together may
cause burns or a fire.
@ Read the user manual. d) Under abusive conditions, liquid may be
ejected from the battery; avoid contact.
Denotes risk of personal injury, loss of life If contact accidentally occurs, flush with
A or damage to the tool in case of non- water. If liquid contacts eyes, additionally
observance of the instructions in this seek medical help. Liquid ejected from the
manual. battery may cause irritation or burns.
LS e) Do not use a battery pack or tool that is
> ﬂ Max temperature 45°C. damaged or modified. Damaged or modified

Wax 45°C batteries may exhibit unpredictable behaviour

resulting in fire, explosion or risk of injury.

Do not throw the battery into fire. f) Do not expose a battery pack or tool to
fire or excessive temperature. Exposure to
fire or temperature above 130 °C may cause

Do not throw the battery into water. explosion. NOTE The temperature ,,130 °C*
can be replaced by the temperature ,,265 °F*.

o o R e

Do not dispose of the product in g) Follow all charging instructions and do not
unsuitable containers. charge the battery pack or tool outside
the temperature range specified in the
Separate collection for Li-ion battery. instructions. Charging improperly or at
Li-lon temperatures outside the specified range may
c € The product is in accordance with the damage the battery and increase the risk of fire.
applicable safety standards in the h) Never service damaged battery packs.
European directives. Service of battery packs should only be
performed by the manufacturer or authorized
GENERAL SAFETY WARNINGS service providers.
a) Keep work area clean and well lit. Cluttered
or dark areas invite accidents. SAFETY WARNINGS FOR BATTERY
b) Do not operate power tools in explosive a) Do not open the battery. Danger of short-
atmospheres, such as in the presence of circuiting.
flammable liquids, gases or dust. Power b) Protect the battery against heat, e. g.,
tools create sparks which may ignite the dust against continuous intense sunlight, fire,
or fumes. water, and moisture. Danger of explosion.
c) Keep children and bystanders away while c) In case of damage and improper use of the
operating a power tool/battery. Distractions battery, vapours may be emitted. Ventilate
can cause you to lose control. the area and seek medical help in case




of complaints. The vapours can irritate the
respiratory system.

Use the battery only in conjunction with your
FERM FX-POWER product. This measure
alone protects the battery against dangerous
overload.

The battery can be damaged by pointed
objects such as nails or screwdrivers or by
force applied externally. An internal short
circuit can occur and the battery can burn,
smoke, explode or overheat.

2. PRODUCT INFORMATION

Intended use

Only use the following FX-POWER 20V battery
platform charger. Using any other charger could
cause serious injury or damage the battery.

e

o

CDA1169  Charger adapter
CDA1170  Quick charger
CDA1172  Quick charger

The batteries of the FX-POWER 20V battery
platform are interchangeable with all the FERM
FX-POWER 20V battery platform tools.

Technical specifications

The battery must be charged before first
use.

Inserting the battery into the machine (Fig. B)
Ensure that the exterior of the battery is
A clean and dry before connecting to the
charger or machine.
1. Insert the battery (4) into the base of the
machine as shown in Fig. B.
2. Push the battery further forward until it clicks
into place.

Removing the battery from the machine (Fig. B)

1. Push the battery unlock button (1)

2. Pull the battery out of the machine like shown
in Fig. B.

Checking the battery charging status (Fig. A)

¢ To check the battery charge status, push the
button (2) on battery shortly.

e The battery has 3 lights indicating the charge
level, the more lights that burn, the more
charge the battery has left.

e When the lights are not burning it means
the battery is empty and must be charged
immediately.

When the machine is not being used
(] over a longer period of time it is best to

Model No CDA1168
Battery Type Lithium-lon
Voltage 20V
Capacity 4.0Ah
Recommended charger CDA1169, CDA1170
Weight 0.65 kg
DESCRIPTION

The numbers in the text refer to the diagrams on
pages 2.

Battery unlock button
Battery LED indicators button

Battery LED indicators
Battery

3. OPERATION

A\

rPon=

Before any work on the power tool,
remove the battery.

store the battery in charged condition.
4. MAINTENANCE

A\

Clean the battery casings regularly with a soft
cloth, preferably after each use. Make sure that
the ventilation openings are free of dust and
dirt. Remove very persistent dirt using a soft
cloth moistened with soapsuds. Do not use any
solvents such as gasoline, alcohol, ammonia,
etc. Chemicals such as these will damage the
synthetic components.

Before cleaning and maintenance,
always switch off the machine and
remove the battery pack from the
machine.




ENVIRONMENT

Do not dispose of batteries in your
normal household waste!

Defective or worn-out rechargeable batteries must
be recycled according to Directive 2006/66/EC. Take
the battery pack and/or appliance to a nearby
collection facility.

Please consult your local authorities regarding
suitable disposal of worn out power tools/battery
packs.

WARRANTY

FERM products are developed to the highest
quality standards and are guaranteed free of
defects in both materials and workmanship for the
period lawfully stipulated starting from the date

of original purchase. Should the product develop
any failure during this period due to defective
material and/or workmanship then contact your
FERM dealer directly.

The following circumstances are excluded from

this guarantee:

¢ Repairs and or alterations have been made
or attempted to the machine by unauthorized
service centers.

¢ Normal wear and tear.

e The tool has been abused, misused or
improperly maintained.

¢ Non-original spare parts have been used

This constitutes the sole warranty made by
company either expressed or implied. There are
no other warranties expressed or implied which
extend beyond the face hereof, herein, including
the implied warranties of merchantability and
fitness for a particular purpose. In no event shall
FERM be liable for any incidental or consequential
damages. The dealers remedies shall be limited
to repair or replacement of nonconforming units
or parts.

The product and the user manual are subject
to change. Specifications can be changed
without further notice.

Bateria de 20V - 4,0 Ah
CDA1168

Leia os avisos de seguranca

1. INSTRUCOES DE SEGURANCA
@ fornecidos, os avisos de seguranca
adicionais e as instrucées. O ndo

cumprimento dos avisos de seguranca e das
instrucées podem resultar em choque eléctrico,
incéndio e/ou ferimentos graves. Guarde os
avisos de seguranca e as instrucoes para
referéncia futura.

Os seguintes simbolos sao utilizados no manual
do utilizador ou no produto:

o
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AVISOS GERAIS DE SEGURANCA

a) Mantenha a area de trabalho limpa

e devidamente iluminada. As dreas
obstruidas ou escuras sdo propicias para
acidentes.

Nao utilize ferramentas eléctricas em
atmosferas explosivas, por exemplo, na
presenca de liquidos inflamaveis, gases ou
poeiras. As ferramentas eléctricas produzem

Leia o manual do utilizador.

Indica o risco de ferimentos, morte ou
danos na ferramenta se as instrugcées
indicadas neste manual ndo forem
seguidas.

Temperatura max.: 45 °C.

Na&o deite a bateria no fogo.

Naéo deite a bateria dentro de dgua.

Né&o elimine o produto em recipientes
ndo adequados.

Recolha selectiva para bateria de ibes de
litio.

O produto esta em conformidade com
as normas de seguranca aplicaveis nas
directivas europeias.

S
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faiscas que podem causar ignicdo de poeiras
ou vapores.

c) Quando utilizar uma ferramenta
eléctrica/bateria, mantenha as criancas
e transeuntes afastados. As distraccées
podem causar perda de controlo.

UTILIZACAO E CUIDADOS A TER
COM A FERRAMENTA COM
BATERIAS

a) Recarregue apenas com o carregador

especificado pelo fabricante. Um

carregador adequado para um tipo de bateria
pode causar um incéndio se for utilizado com
outra bateria.

Utilize apenas ferramentas eléctricas que

tenham pilhas especificamente concebidas.

A utilizacdo de outro tipo de pilhas pode causar

lesbes e incéndio.

c) Quando nao utilizar a bateria,

mantenha-a afastada de outros objectos

metalicos, tais como clipes para papel,

moedas, chaves, pregos, parafusos ou
outros pequenos objectos metalicos que
permitam fazer a ligacao de um terminal
para outro. O curto-circuito dos terminais

da bateria pode causar queimaduras ou um

incéndio.

Em condicoes abusivas, o liquido da pilha

pode verter. Evite o contacto. Se tocar

acidentalmente no liquido, lave bem com
agua. Se o liquido entrar em contacto com
os olhos, consulte um médico. O liquido
derramado da bateria pode causar irritagdo ou
queimaduras.

e) Nao utilize baterias ou ferramentas
danificadas ou modificadas. As baterias
danificadas ou modificadas podem ter um
comportamento inesperado, resultando em
incéndio, explosao ou risco de ferimentos.

f) Nao exponha as baterias ou as ferramentas
ao fogo ou a temperaturas excessivas.

A exposicéo a fogo ou a temperaturas
superiores a 130 °C podem causar uma
explosdo. NOTA: a temperatura “130 °C” pode
ser substituida pela temperatura “265 °F”.

c
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ou de acordo com temperaturas fora do
intervalo especificado pode danificar a bateria
e aumentar o risco de incéndio.

Nunca repare baterias danificadas.

A reparacéo de baterias deve ser efetuada
apenas pelo fabricante ou fornecedores de
assisténcia autorizados.

AVISOS DE SEGURANCA SOBRE

A BATERIA

a) Nao abra a bateria. Perigo de curto-circuito.

b) Proteja a bateria do calor, por exemplo,
contra exposicao continua a luz solar, fogo,
agua e humidade. Perigo de exploséo.

c) Em caso de danos e uso inadequado da

bateria, podem ser emitidos vapores.

Ventile a area e contacte um médico se

houver queixas. Os vapores podem irritar

o sistema respiratorio.

Utilize a bateria em conjunto com o seu

produto industrial FERM FX- POWER.

S6 isto protege a bateria contra sobrecarga

perigosa.

e) A bateria pode ser perfurada por objectos
danificados como pregos ou chaves de
parafusos ou se for aplicada for¢a externa.
Pode ocorrer um curto-circuito interno
€ a bateria pode queimar, causar fumo,
explodir ou sobreaquecer.

MACOES SOBRE
ODUTO

Utilizacao pretendida

Utilize apenas o carregador da plataforma
de baterias FX-POWER, 20 V. A utilizagao
de qualquer outro carregador pode causar
ferimentos graves ou danos na bateria.

=)
=
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CDA1169 Carregador adaptador
CDA1170  Carregador rapido
CDA1172  Carregador rapido

As baterias da plataforma de baterias FX-POWER,
20V séo intercambidveis com todas as ferramentas
da plataforma de baterias FERM FX-POWER, 20 V.

g) Siga todas as instrucées de
carregamento e nao carregue a bateria
ou a ferramenta fora do intervalo
de temperaturas especificado nas
instrucoes. O carregamento inadequado
:



Especificacoes técnicas

N.° do modelo CDA1168
Tipo de bateria 1oes de litio
Tensdo 20V
Capacidade 4,0Ah
Carregador recomendado CDA1169, CDA1170
Peso 0,65 kg
DESCRICAO

Os numeros indicados no texto dizem respeito
aos diagramas na pégina 2.

1. Patilha de desbloqueio da bateria

2. Botao dos indicadores LED da bateria
3. Indicadores LED da bateria

4. Bateria

. FUNCIONAMENTO

Retire a bateria antes de efectuar
qualquer tarefa na ferramenta eléctrica.

(9]

A bateria deve ser carregada antes de
utiliza-la pela primeira vez.

> B>

Inserir a bateria na maquina (Fig. B)
Assegure-se que o exterior da bateria
estd limpo e seco antes de liga-lo ao
carregador ou maquina.

>

1. Insira a bateria (4) na base da maquina, como
indicado na Fig. B.

2. Empurre a bateria ainda mais até encaixar no
respectivo local.

Retirar a bateria da maquina (Fig. B)

1. Prima a patilha de desbloqueio da bateria (1)

2. Retire a bateria da maquina, como indicado na
Fig. B.

Verificar o estado de carregamento da bateria

(Fig. A)

e Para verificar o estado de carga da bateria,
prima ligeiramente o botéo (2) na bateria.

e A bateria tem 3 luzes que indicam o nivel de
carga, quanto maior for o numero de luzes que
se acenderem, maior é a carga restante na
bateria.

e Se as luzes ndo se acenderem, isso significa
que a bateria ndo tem carga e que deve
carrega-la de imediato.

Se néo utilizar a maquina durante um
periodo de tempo mais prolongado, é
aconselhdvel armazenar a bateria no

estado carregado.

4. MANUTENCAO

A

Limpe a caixa da bateria com regularidade

com um pano macio, de preferéncia apds cada
utilizacéo. Certifique-se de que as aberturas

de ventilagdo nado tém po ou sujidade. Retire

a sujidade muito persistente com um pano macio
humedecido com agua de sab&o. Nao utilize
solventes, como gasolina, alcool, amoniaco, etc.
Este tipo de produtos quimicos danificam os
componentes sintéticos.

B

Antes de efectuar a limpeza
e a manutengéo, desligue sempre
a mdquina e retire a bateria da maquina.

Nao elimine as baterias em conjunto
com residuos domésticos normais!

As baterias defeituosas ou gastas devem

ser recicladas de acordo com a Directiva
2006/66/CE. Leve a bateria e/ou o aparelho para
pontos de recolha préximos.

Consulte as autoridades locais no que respeita
a eliminagéo adequada de ferramentas/bateria
gastas.

GARANTIA

Os produtos da FERM s&o desenvolvidos de
acordo com os padroes de qualidade mais
elevados e ndo apresentam quaisquer defeitos
em termos de materiais e mao-de-obra em
relagdo ao periodo estipulado por lei, cujo inicio
é a partir da data de compra original. Se o produto
apresentar qualquer falha durante este periodo
devido a qualquer defeito no material e/ou de
mao-de-obra, contacte o fornecedor da FERM
directamente.

As seguintes circunstancias estdo excluidas
desta garantia:
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e Se forem efectuadas ou tentadas quaisquer
reparacdes e/ou alteragdes na maquina por
centros de assisténcia ndo autorizados.

e Desgaste normal.

e Se aferramenta foi utilizada de maneira
abusiva, indevida ou a manutengéo foi
efectuada de maneira incorrecta.

e Se forem utilizadas pecas sobresselentes nao
originais

Isto constitui a Unica garantia feita pela

empresa, de maneira expressa ou implicita. Nao
existem quaisquer outras garantias expressas

ou implicitas que se prolonguem, incluindo

as garantias implicitas de comercializagdo

e adequacao para fins especificos. A FERM nao
serd, em nenhuma circunstancia, responsavel por
danos incidentais ou indirectos. Os fornecedores
devem estar limitados a reparar ou substituir

as unidades ou pecgas que ndo estejam em
conformidade.

0O equipamento e o manual do utilizador estao
sujeitos a alteracoes sem aviso prévio.

As especificacoes podem ser alteradas sem
aviso prévio.

BATERIJA 20V - 4.0 Ah
CDA1168

1. SIGURNOSNE UPUTE
Procitajte prilozena sigurnosna

@ upozorenja, dodatna sigurnosna
upozorenja i upute. Nepostivanje

sigurnosnih upozorenja i uputa mogu uzrokovati

strujni udar, poZar i / ili ozbiljne ozljede. Sac¢uvajte

sigurnosna upozorenja i upute za buducu

uporabu.

Sljedeci simboli se koriste u korisnickom
priruéniku ili na proizvodu:

o
A\
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Procitajte upute za uporabu.

Oznacava opasnost od tjelesne ozljede,
gubitka Zivota ili oStecenja alata u slucaju
nepridrZavanja uputa iz ovog prirucnika.

Max. temperatura 45 °C
Max 45°C

Ne bacajte akumulator u vatru.
Ne bacajte akumulator u vodu.
Nemojte odlagati proizvod

u neprikladnim spremnicima.

Odvojeno sakupljajte Li-ion akumulatore.

o g 3 e

Li-lon

q3

OPCA SIGURNOSNA UPOZORENJA
a) Radni prostor odrzavajte ¢istim i dobro
osvijetljenim. Zakr&eni ili mraéni prostori
prizivaju nezgode.

Elektriéne alate nemojte upotrebljavati

u eksplozivhom okruzenju, primjerice

u prisutnosti zapaljivih tekucéina, plinova ili
prasine. Elektri¢ni aparati stvaraju iskre koje
mogu zapaliti prasinu ili isparavanja.

Proizvod je u skladu s vazec¢im
sigurnosnim standardima u europskim
direktivama.

=)




c) Djecuidruge osobe drzite podalje tijekom
upotrebe elektri¢nih alata. Zbog odvraéanja
pozornosti mogli biste izgubiti nadzor nad
uredajem.

UPOTREBA | CUVANJE BATERIJE
a) Punite samo punjac¢em koji je preporucio
proizvodac. Punjac koji je prikladan za jednu
vrstu baterije moze uzrokovati pozar ako se
upotrebljava s drugom baterijom.

Elektriéne alate upotrebljavajte iskljuc¢ivo

s preporu¢enim baterijskim uloScima.

Uporaba bilo koje druge baterije moze

predstavljati rizik od ozljede i pozara.

c) Kada baterija nije u uporabi, drzite je
podalje od drugih metalnih predmeta kao
§to su spajalice, novéici, kljucevi, ¢avli, vijci
ili drugi maleni metalni predmeti koji mogu
dovesti do spajanja polova. Kratko spajanje
polova baterije moZze uzrokovati opekline
i pozar.

d) Ako se baterija nepravilno koristi, iz
nje moze iscuriti tekucéina. Izbjegavajte
kontakt. Ako slu¢ajno dode do kontakta,
isperite vodom. Ako tekucina dode
u kontakt s o¢ima, zatrazite medicinsku
pomo¢. Tekucina koja iscuri iz baterije moze
uzrokovati iritacije ili opekline.

e) Ako su baterija ili alat osteceni ili
modificirani, nemojte ih upotrebljavati.
Ostecene ili modificirane baterije mogu biti
nepredvidljive i uzrokovati pozar, eksploziju
i ozljede.

f) Bateriju i alat nemojte izlagati vatri

ni visokim temperaturama. Izlaganje

vatri ili temperaturama visima od 130°C

moze uzrokovati eksploziju. NAPOMENA

Temperatura “130°C” moze se zamijeniti

temperaturom “265°F”.

Slijedite sve upute za punjenje i nemojte

puniti bateriju ili alat izvan temperaturnog

raspona navedenog u uputama. Nepravilno
punjenje ili punjenje pri temperaturama

izvan navedenog raspona moze uzrokovati

ostecenje baterije i pozar.

h) Nemojte servisirati oSte¢ene baterije. Servis
baterije smije obavljati samo proizvodac ili
ovlasteni servis.

c
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SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA

BATERIJU

a) Bateriju nemojte otvarati. Postoji opasnost

od nastanka kratkog spoja.

Bateriju zastitite od vrucine, izravnog

suncevog svjetla, vatre, vode i viage.

Opasnost od eksplozije.

c) U sluéaju ostecenja ili nepravilne upotrebe

baterije moze doci do isparavanja njezinog

sadrzaja. Ako dode do poteskoca,
prozradite prostor i zatrazite pomo¢
lijeénika. Isparavanja iz baterije mogu iritirati
disni sustav.

Bateriju upotrebljavajte samo uz FERM

FX-POWER proizvod. Ova mjera opreza Stiti

bateriju od opasnog preopterecenja.

e) Bateriju mogu ostetiti Siljati predmeti kao
Sto su ¢avli, odvijaci te primjena sile. MoZe
dodi do kratkog spoja unutar baterije, koja se
moze zapaliti, eksplodirati ili pregrijati.

2. INFORMACIJE O PROIZVODU

Predvidena upotreba

Koristite samo sljedeci punjac baterijske
platforme FX-POWER 20 V. Upotreba bilo kojeg
drugog punjaa moze uzrokovati ozbiljne ozljede
ili ostecenije baterije.

b

d

CDA1169  prilagodnik za punjenje
CDA1170  brzi punjaé
CDA1172  brzi punja¢

Baterije platforme FX-POWER 20 V mogu se
upotrijebiti uz sve alate baterijske platforme FERM
FX-POWER.

Model CDA1168
Vrsta baterije litij-ionska
Napon 20V==z
Kapacitet 4 Ah
Preporuceni punjaé CDA1169, CDA1170
Masa 0,65 kg
OPIS

Brojevi u tekstu odnose se na dijagramove na
stranici 2.

. Tipka za oslobadanije baterije

. Tipka s indikacijskim lampicama baterije
. Indikacijske lampice baterije

. Baterija
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3. RUKOVANJE

A\
A\

Umetanje akumulatora u stroj (sl. B)

Osigurajte da je vanjska strana
A akumulatora Cista i suha prije spajanja na
punjac ili stroj.
1. Umetnite akumulator (4) u podnozje stroja, kao
Sto je prikazano na sl. B.
2. Gurnite akumulator prema naprijed dok ne
sjedne na svoje mjesto.

Prije bilo kakvih radova na elektri¢nom
alatu uklonite bateriju.

Akumulator se mora puniti prije prve
uporabe.

Uklanjanje akumulatora iz stroja (sl. B)

1. Gurnite gumbe za odbravljivanje akumulatora
1).

2. lzvucite akumulator iz stroja, kao $to je
prikazano na sl. B.

Provjera napunjenosti baterije (sl. A)

e Da biste provjerili napunjenost baterije, kratko
pritisnite tipku (2) na bateriji.

¢ Na bateriji se nalaze 3 lampice koje naznacuju
razinu napunjenosti. Sto vise lampica svijetli,
baterija je viSe napunjena.

e Ako nijedna lampica ne svijetli, to znaci da je
baterija prazna i potrebno ju je napuniti.

A\

4. ODRZAVANJE

A

Redovito Cistite kuciste stroja mekom krpom, po
mogucnosti nakon svake uporabe. Osigurajte

se da otvori za ventilaciju ne sadrze prasinu

i prljavstinu. Uklonite upornu prljavstinu mekom
krpom, navlazenom sapunicom. Nemojte Koristiti
otapala poput benzina, alkohola, amonijaka itd.
Takve kemikalije ostecuju sintetske komponente.

Kada se stroj ne upotrebljava tijekom
duljeg vremena, najbolje je pohraniti
akumulator u napunjenom stanju.

Prije ¢iS¢enja i odrzavanja uvijek iskljucite
stroj i odspojite akumulator iz stroja.

OKOLIS

Ne odlazite u kucni otpad.
Ltilen”  Neispravne ili istrosene baterije treba
reciklirati sukladno smjernici 2006/66/ EC.
Bateriju i/ ili uredaj predajte na mjestu
predvidenom za recikliranje. Informacije o
odlaganiju istroSenih alata/baterija zatrazite od
lokalnih nadleznih tijela.

JAMSTVO

FERM proizvodi razvijeni su prema najvisim
standardima te ¢e zajamceno biti bez kvarova

u materijalima i izradi tijekom zakonski propisanog
razdoblja od datuma kupnje. Ako se u tom
razdoblju dogode bilo kakvi kvarovi proizvoda
zbog pogresaka u materijalu i/ ili izradi, obratite se
izravno svom FERM dobavljadu.

Sljedece okolnosti iskljuéene su iz ovog jamstva:

e neovlasteni servisi pokusali su izvoditi
popravke ili izmjene na uredaju;

e uobicajeno habanje i trosenje;

alat je bio zloupotrebljavan ili nepravilno

odrzavan;

e koristeni su neizvorni rezervni dijelovi.

Ovo predstavlja isklju€ivo jamstvo koje pruza
tvrtka, izri¢ito ili implicirano. Ne pruzaju se nikakva
druga jamstva, izri¢ita ili implicirana izvan ovdje
navedenog obima, uklju€ujuci implicirana jamstva
utrzivosti ili prikladnosti za odredene svrhe.

FERM nece ni u kojem slucaju biti odgovoran

ni za kakve slucajne ili posljedi¢ne Stete. Pravni
lijekovi dobavlja¢a bit ¢e ograni¢eni na popravak
ili zamjenu neispravnih uredaja ili dijelova.

Proizvod i korisni¢ni priruénik su podlozni
promjenama. Specifikacije se mogu
promijeniti bez upozorenja.
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AKKYMYITIATOPHAA BATAPEA
20B-4.0 A4

CDA1168
» A \/ » \l/ 1 =II
ON = OI'lA U
ACMOJIb30BAHL

lMpo4TuTe npunaraemMoie
@ npegynpexageHus no 6eaonacHomy
MCrOSIb30BaHUIO, JOMNOJIHUTESIbHbIE
npeaynpexgeHns U UHCTPYKLUUN.
HecobnoaeHve npenynpexxaeHui rno
6e30rMacHoOMy UCroIb30BaHNIO Y MHCTRYKLUI
MOXET MPUBECTY K MOPAKEHUIO 3/IEKTPUHECKUM
TOKOM, BO3ropaHuio u/uv cepbe3How TpaBMe.

CoxpaHuTte npegynpexzaeHus no 6esonacHomy

UCMO/Ib30BaHUIO Y UHCTPYKLUU AJ1S1
ob6paLyeHust K HUM B 6yayujem.

B pykoBopacTBe v Ha U3genuu npucyTCTBYOT
crepytoLye 3HauKu:

o
A\

LS
N

lNpounTarite pykoBO4CTBO
rnosiL3oBaTesis.

Yka3biBaeT Ha pUCK MoBPeXAEHNs
VIHCTPYMEHTA, TPaBM Ui CMePTU

B CJly4ae Hecob/IIOAEeHNS UHCTPYKLWA,
MpVBEAEHHbIX B JaHHOM PYKOBOACTBE
nosb30BaTeyis.

MakcumarnsHas Temneparypa 45 °C
He 6pocavite 6aTapeto B OroHsb.

He 6pocavite 6atapeto B BOAY.

BbibpachiBaniTe n3genme Tos1bKo
B npeaHa3Ha4veHHbIe [J151 3TOro
KOHTEVIHEPBI.

UoHHO-nnTneBble 6atapeun Hy>KHO
YTUIN3MPOBATL OTAESILHO.

%
h
p- 4

[aHHoe nsgenve cooTBeTcTByEeT
MPUMEHUMbIM CTaHZapTam
6e30MacHOCTY eBPOMNEVICKUX AVNPEKTUB.

N
m

OBLUUME YKASAHUA MO TEXHUKE
BE3OMNACHOCTU

a) Pabouee mecTo AO/MHKHO GbITb YACTbIM

1 XOPOLLO OCBELEHHbIM. 3arpOMOXAEHHbIE
1 HeOCTAaTOYHO OCBELLEHHbIE paboyne MecTa
CnocobCTBYOT TPaBMaTnU3Mmy.

He ncnonb3ayite aneKTPONHCTPYMEHTbI

BO B3pPbIBOOMNACHbIX YC/IOBUSIX, Harnpumep,
B6/1M31 NIErKOBOCMJIAMEHSIIOLLMXCS
XKUAKocTewn, ra3os Unm yactuu. Bo

BpeMs paboTbl 9/1EKTPOUHCTPYMEHTA
BO3HUKAKT UCKPbI, KOTOPbIE MOTYT BbI3BaTb
BOCMaMEHEHNE B3PbIBOOMNACHbIX YacTULL.

Bo Bpemsi pa6oTbl C 3/1IEKTPOUNHCTPYMEHTOM
[EeTU 1 NOCTOPOHHME AOJDKHbI HAXOAUTHLCA
Ha 6e3onacHoM paccTosHun. OTBneKasChb,
Bbl MOXKETE MNOTEPATb KOHTPOb Hap,
yrpaBfieHEeM.

NMPUMEHEHUE N YXOQ,
3A AKKYMVYJIATOPHbIM
WHCTPYMEHTOM

a) MepesapskaiiTe TONMBLKO C MOMOLLbIO

d

-

-~

3apsifHOro yCTpouncTBa, yka3aHHOro
n3rortosuTtenem. 3apsgHoe yCTPONCTBO,
NPUrogHoOEe A1t OOHOIO TUMa akKyMYISATOPHbIX
6110KOB, MOXET BObITb NOXXapPOOMNacHbIM NMpu
MCNONb30BaHNN C OPYIUM aKKyMYy NS TOPHbIM
6.110KOM.

Monb3ynTecb MexaHU3NPOBaHHbIM
MHCTPYMEHTOM TOJIbKO CO creLuanbHo
yKa3aHHbIMW aKKyMYNATOPHbIMU
6nokamu. /lcnonb3oBaHne NobbIX APYrnx
aKKYMYNSITOPHbIX 6/T0KOB MOXXET NPUBECTU

K TpaBmam 1 noxapy.

Korpa akkyMmynsiTopHbIii 6510K He
ucrnonb3yeTcs, AEPXXUTE ero noganblue

OT APYruX MeTaInYecKnx NnpesmeToB,
Hanpumep KaHUEeNsAPCKUX CKpenok,
MOHET, KJ/IIo4eln, rBo3aei, BUHTOB U ApYyrnx
MasieHbKUX MeTaiM4eckux npeaveTos,
KOTOpble MOryT co3faTbh coefuHeHne
MeXxay AByMs knemmamu. Kopotkoe
3aMblKaHWe KI1eMM akKyMyisTopa MOXKeT
NPUBECTUN K O>XKOram Un noxxapy.

B cnyuyae HenpaBUNbHOIO UCMOJIb30BaHUS
13 aKKyMynsiTopa MOXXeT BbIJIUTbCS
XKNAKOCTb. /136eraiTe KOHTaKkTa c Hell. Ecnn
KOHTaKT C/y4YanHo Npon3onaeT, NpoMonTe
3TO MecTo Bogol. MNpu nonagaHum XXKNgKoCTu
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B rnasa obpatuTechb 3a MeAULIMHCKOW
nomoLLbo. XKNaKocTb, BbIMBLIASICS N3
aKKyMynsiTopa, MOXKET BbI3BaTb pas3gpakeHns
N OXKOTW.

€) He ucnonb3yiiTe noBpexaeHHble NN
N3MeHeHHbIe aKKyMynsiTOpHble 6aTapeun
WU MHCTPYMEHTbI. [10BpeXXaeHHbIe v
N3MEHEHHbIe aKKyMyNSTOpHble 6aTapen
MOryT paboTaTtb Hernpeackasyemo, HTO MOXET
NPUBECTU K BO3ropaHuio, B3pbIBY WU PUCKY
Nony4YeHUst TPaBM.

f) He nopBepraiiTe akkyMynsiTopHbie
6aTapeu UM NHCTPYMEHT BO3AEeCTBUIO
OrHS1 UV NMOBbILEHHOWN TeMnepaTypbl.
OTKPbITbIV OFrOHb U BO3LENCTBME BbICOKOM
TemnepaTypsbl Bbiwe 130 °C MoXeT npuBecTn
K B3pbIBYy. IPVUMEYAHUE. Temnepatypa 130
°C MoXeT bbITb 3aMeHeHa Ha TeMneparypy
265 °F.

g) CnepyiiTe BceM MHCTPYKLMSIM MO 3apsigKe
1 He 3apshKanTe akKyMyJISiTOpHyto 6aTapeto
WM MHCTPYMEHT BHE TemnepaTypHoro
Avana3oHa, yKa3zaHHOro B UHCTPYKLUN.
HenpaBunbHas 3apsgka nnn 3apsigka BHe
yKa3aHHOro TemnepaTypHOro guanasoHa
MOXET NMPUBECTU K MOBPEXAEHUIO
aKKyMynsiTOpHOW 6aTapeu 1 yBENNYATL PUCK
BO3ropaHus.

h) He BbinonHsaiiTe o6¢cnyxnuBaHue
NoBpPeXAEeHHbIX aKKyMY/ISITOPHbIX
6aTapen. ObcnyXnBaHne akKyMynsiTOPHbIX
6artapeit 4OMKHO BbINOMHATLCS TONBKO
NPOV3BOAMTENIEM U aBTOPU30BaHHbIMU
nocTaBLUKaMun yChyr.

YKA3AHUA MO TEXHUKE
BE3OIMNACHOCTU A
AKKYMYNATOPHOU BATAPEU

a) He BckpbiBaiiTe akKyMynsiTOPHYHO
6aTapetro. OnacHOCTb KOPOTKOroO 3aMblKaHMsI.

b) 3awwmwaiiTe akkymynsitop oT Harpesa,
HanpumMep, OT NOCTOSIHHOIO MHTEHCUBHOIO
COJIHEYHOIO CBeTa, OrHs, BoAbl U Baru.
OnacHocTb B3pbIBa.

c) B cnyuae noBpexpeHus unm
HenpaBWUIbHOIro UCNOJIb30BaHUs
aKKymMynsiTopa MOXXeT BblAeNnsATbcs nap.
MpoBeTpuTe NomelleHne n B criyyae xanob
oGparnTechb 3a MEAULIMHCKOM MOMOLLbHO.
Map MOXeT Bbl3BaTb pasapakeHne
[ObIXaTeNlbHON CUCTEMBI.

d) Ucnonb3yinte akKyMyisiTOp TO/IbKO BMeCTe
¢ Bawum npoayktom FERM FX-POWER.
CobntofeHne ToNbKO 3TON Mepbl 3aluLLaeT
aKKyMyJISTOP OT OMacHO NeperpysKu.

e) AKKYMYNSITOPHyIo 6aTapeto MOXKHO
noBpeauTb OCTPbIMMU NpeaMeTamu,
TakMMU Kak rBo3au, OTBEPTKU, WU CUJION,
NPUNOXKEHHOW N3BHe. MoXXeT Npon3onTun
BHYTPEHHEE KOPOTKOE 3amblKaHue,

1 aKKYMYJISITOP MOXET 3aropeTbCes,
3a0bIMUTLCS, B3OPBATLCS UM NEPErPETHLCS.

2. CBEAEHWSA O NPOAYKTE

Mpepnonaraemoe ucnonb3oBaHue
Vicnonb3yinTe TONbKO cnepytoLime 3apsigHble
YCTPONCTBA akKyMyIATOPHOW nnatdopmbl
FX-POWER 20V. Vicnonb3oBaHue ntobbix
OPYrux 3apsiiHbIX YCTPOWCTB MOXET NPUBECTYU
K Cepbe3HbIM TpaBMam W NOBPEXAEHNIO
aKKyMynSTOpHOW H6aTapewu.

CDA1169 AgpanTep 3apsifHOro ycTponcTea
CDA1170  bBbIcTpoe 3apsinHOe yCTPONCTBO
CDA1172  BbIcTpoe 3apsigHOe YCTPONCTBO

BaTtapeun akkymynaTopHoi nnatgopmsl
FX-POWER 20V B3anmosameHsaeMbl U noaxoaaT
NSt BCEX MHCTPYMEHTOB akKyMyISTOPHOW
nnargopmbl FERM FX-POWER.

TEXHWYECKME CNELUDUKALINN

Ne mogenu CDA1168
Tun 6aTapeu JIMTUIA-MOHHBIN
HanpsikeHune 20B===
EmkocTb 4.0Ay
PekomeHOoBaHHOE 3apsiiHOE YCTPOMCTBO CDA1169,

CDA1170
Bec 0.65 kr
OnucaHue

Lincpbl B TEKCTE OTHOCATCS K CXemMaMm Ha
cTpaHuue 2.

1. KHonka cdukcauun 6atapen

2. KHorka cBeToAMOAHbIX MHONKATOPOB
6artapeun

3. CeeTopmopHbI nHaukaTop 6atapeun

4. Barapes
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lMepen nobbimy paboTamim
C 3/IEKTPOUHCTPYMEHTOM U3BIIEKUTE
aKKyMyJISITOp.

lNepen vcrnonb3oBaHneM
3/IEKTPONHCTPYMEHTA aKKyMYISITOPHYIO
baTapero He0bXoAMMO 3aPSI[NTb.

YcTaHoBKa akKKyMyJISITOPHOI 6aTapeun Ha
MHCTPYMEHT (puc. B)

lNepen Tem kak ycTaHOBUTL
A aKKyMYyJISITOPHyto 6aTapero Ha
VIHCTPYMEHT ybeamnTech B TOM, HYTO OHa
yycTas v cyxasl.
1. BcTaBbTe akkyMynaTopHyto 6atapeto (4)
B OCHOBaHVe NHCTPYMEHTA, Kak nokasaHo Ha
n3obpaxxeHum B.
2. CpBunHbLTE akKKyMynsSiTOp Briepeq, A0 Lenyka.
CHsATME aKKyMYNATOpPHOW 6aTapen
C UHCTpyMeHTa (puc. B)
1. HaxmunTe KHOMKY dhrkcauum akkymynsaropa (1).
2. BblTawmTe akkymynstop 3

3NEKTPOVHCTPYMEHTA, KaK nokKasaHo Ha
n3obpaxkeHun B.

MpoBepka cocTosiHUA 3apaAKn

aKKymynsaTopHowu 6atapen (puc. A)

*  YTt0b6bl NPOBEPUTL COCTOSIHME 3apsiaa
aKKyMynSiTOPHON 6aTapeu, HaxXMuTe Ha
KHOMKY (2) Ha akKyMynsTope.

» Haakkymynatope ecTb 3 nHgukaropa,
yKasblBatoLLye ypoBeHb 3apsaa. Yem 6onblue
ropsAT HAMKAaTopbl, TeM 6onblue 3apsaa
aKkkymynsiTopa.

+  Ecnv nHpukaTopbl He ropsiT, 3T0 03HaYaeT,
yTO baTapes paspsKeHa 1 ee Heob6XOAMMO
Heme[OJIEHHO 3apsianTb.

Ecnv nHCTpYMEHT ainTesibHOe BpeMsi He

A VICMOb3YETCS, aKKYMYJISITOPHY!IO

barapero PeKOMeHLYeTCs1 XpaHUTb

B MOJTHOCTBLIO 38PSXKEHHOM COCTOSIHUM.

4. OBCJ1IY)XUBAHUE

A

PerynspHo ouuwiaiite kopnyc
3/IEKTPOVNHCTPYMEHTa MSArKON TPSANKOW,
>XenatesibHO, Nocsie KaXAoro NCrnosib30BaHUS.
Y6enutechb, YTO BEHTUNSILMOHHbIE OTBEPCTUSE
YNCTbI OT NbIN U rPs3v. [ns yaaneHns ocobo
CWIbHbIX 3arpA3HEHNIA NCMONb3YNTe MArKYO
TPSAMNKY C MblfIbHOW NeHon. He ncnonesyiite
pacTBOpuUTENU, Takne Kak 6eH3VH, cnmpr,
aMMuak 1 T. g. XuMrnyecke BeLecTsa NoBpeasT
CUHTETNYECKNE KOMMOHEHTHI.

OKPYXAKLWAS CPEOA

He ytunusupoBatb BMmecTe ¢
ObITOBbIMU oTxogamu.

lNepen ouncTKow 1 06CyXBaHNEM
Bcera oTk/roqamnTe
3/IEKTPOVNHCTPYMEHT U U3BEKaNTE
aKKyMyJISITOPHYto 6aTapero.

HeuncnpaBHble nnn N3HOLEHHble
aKKyMynsSiTOpHble 6aTapen Heo6xoaVMO
YyTUIN3MPOBaTb B COOTBETCTBUM C [IMpeKTVBON
2006/66 / EC. OTHecuTe akkymynsitop u/

nnu Nnprnbop B 6aMKanLnin NyHKT cbopa.
MPOKOHCYNETUPYNTECH C MECTHBIMY BNACTSMU
OTHOCUTENBHO YTUNN3ALMN U3HOLLIEHHbIX
9NIEKTPONHCTPYMEHTOB/aKKYMYNIATOPHbIX
barapein.

FTAPAHTUA

Mpoaykunst FERM pa3paboTtaHa B COOTBETCTBUM
C BblCOYaNLIMMM CTaHAAPTaMM KavecTBa

N rapaHTUpyeT OTCYTCTBUE Ae(heKTOB Kak

B MaTepuanax, Tak 1 B Npon3BoACTBe Ha
nepuog, 3aKCUPOBaHHbI 3aKOHOM C AaTbl
nepBoHavasnibHoOM NoKynku. Ecnn B pamkax
[OaHHOro nepuopa BpeMeHy 06HapyXXnTCs
HencnpaBHOCTb, CBA3aHHas C AeEKTHbIM
mMartepuanom u/unu gecekTom c6opKu,
HesamensITEeNbHO CBSXKNTECH C AUIEPOM
komnaHun FERM.

POWER SINCE 1965
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["apaHTuiHbIe 0653aTeNbCTBa aHHYIMPYHOTCA

B CieyloLLmX Cnyyasix:

® Bbinn BbINOMHEHb! MW 6blIN NPEANPUHSATBI
MOMbITKA PEMOHTHBIX PaboT 1n
MOANPUKaUNA HECaHKLNOHNPOBAHHbIMUN
CEpPBVICHbIMY LIeHTPamu.

e (CTaHOapTHbIN N3HOC.
C MHCTPYMEHTOM HeBpeXKHO obpallanucs,
1CMNOoJIb30BaN He N0 HAa3HAYeHWIO NN He

npoBOOUIIN KOPPEKTHOE TeXO6CJ'Iy)KI/IBaHVIe.

e |lcnonb3oBanu HeopurnHanbHble 3anacHble
HacTu.

OTO0 eOVHCTBEHHAs rapaHTUst KOMMNaHUM Kak

B NPSIMOM, Tak 1 B KOCBEHHOM BbIpakeHUM.
Lpyrve rapaHT OTCYTCTBYIOT Kak

B NMPSIMOM, TaK 1 B KOCBEHHOM BbIPaXXeHN 3a
npegenaMmm MLEBON CTOPOHbI HACTOSLLENO
[OKYMEHTa, B TOM Y/CIIE KOCBEHHbIE rapaHTum
KOMMEpPYECKON LIEHHOCTU 1 NPUrOAHOCTY

onsi onpeneneHHon uenn. Komnanus FERM

He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a Ntobble
cryyaiHble NN KOCBEHHble YObITKI. [eicTBus
nunepa orpaHnyeHbl PEMOHTOM UM 3aMeHOM
HECOOTBETCTBYHOLLUMX €ONHWL, U YaCcTeN.

B nsgenuve n pykoBoACTBO NoJib30BaTesns
MOryT ObITb BHECEHbI U3MEHEHUSA.
Cneuudukaumm MoryT 6biTb U3MEHeHbl 6e3
npeaBapuTENbHOro ONMoOBELLEHUS.
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Akt (Pil) 20V - 4.0 Ah
CDA1168

1. GUVENLIK TALIMATLARI

Ekteki glivenlik uyarilarini, ilave

@ glivenlik uyarilarini ve talimatlan
okuyun. Glivenlik uyarilarini ve talimatlari

izlememek elektrik carpmasi, yangin ve/veya ciddi

yaralanma ile sonuclanabilir. Giivenlik uyarilarini ve

talimatlari ilerde bakmak (izere muhafaza edin.

Asagidaki semboller kullanici kilavuzunda veya
Urtin Gzerinde kullaniimaktadir:

Kullanicr kilavuzunu okuyun.
Bu kilavuzdaki talimatlara uymama

durumunda bedensel yaralanma, can
kaybi veya alete hasat riskini belirtir.

>

i
[ m—)

N

Max 45°C

Maksimum sicaklik 45° C.

Pili atese atmayin.

Pili suya atmayin.

Uriindi uygun olmayan kaplara atmayin.

Li-ion pil igin ayri toplama.

o4 o R e

3

Uriin, Avrupa yénergelerindeki gecerli
glvenlik standartlarina uygundur.

GENEL ELEKTRIKLI ALET GUVENLIK

UYARILARI

a) is alamini temiz ve aydinlik tutun. Daginik

veya karanlk bolgeler, kazalara davetiye cikarir.

c

Elektrikli aletleri, yanici sivilarin,
gazlarin veya tozun var oldugu patlayici
atmosferlerde kullanmayin. Elektrikli aletler,

tozu veya dumanlar atesleyebilecek kivilcimlar

olusturur.

c) Bir elektrikli aleti kullanirken, cocuklari ve
cevredekileri uzak tutun. Dikkatiniz dagilirsa
kontroli kaybedebilirsiniz.

PILLI ALET KULLANIMI VE BAKIMI

a)

S

c)

=

&

Q

Yalnizca uretici tarafindan belirtilen sarj
aletiyle sarj edin. Bir tiirde pil takimi icin
uygun bir sarj cihazi, baska bir pil takimi ile
kullanildiginda yangin riski olugturabilir.
Elektrikli aletleri yalnizca 6zel olarak
belirlenmis pil takimlanyla kullanin. Baska pil
takimlarinin kullanimi yaralanma ve yangin riski
olusturabilir.

Pil takimi kullanilmadigi zamanda, ataslar,
bozuk paralar, anahtarlar, civiler, vidalar
veya diger kiiciik metal nesneler gibi bir
uctan digerine bir baglanti yapabilecek
diger metal nesnelerden uzak tutun. Pi/
uclarini birbirine kisa devre yaptirmak yaniklara
veya yangina neden olabilir.

Bozulma durumlarinda pilden sivi

cikabilir; temastan kacinin. Kazara temas
gerceklesirse, suyla yikayin. Sivi gozlerle
temas ederse ayrica tibbi yardim isteyin.
Pilden cikan sivi tahrise veya yaniklara neden
olabilir.

Hasarli veya lizerinde degisiklik yapilmis bir
batarya veya aleti kullanmayin. Hasarli veya
lizerinde degisiklik yapilmis bataryalar, yangin,
patlama ya da yaralanma riskiyle sonuglanan
beklenmedik davraniglar sergileyebilir.

Batarya veya aleti atese veya asiri sicakhga
maruz birakmayin. Atese veya 130 °C (zeri
sicakliklara maruz kalmasi patlamaya yol
acabilir. NOT Sicaklik birimi olarak kullanilan

,, 130 °C“ yerine ,,265 °F* kullanilabilir.

Tiim sarj talimatlarina uyun ve batarya
veya aleti talimatlarda belirtilen sicakhk
arahiginin disindaki ortamlarda sarj etmeyin.
Yanls sekilde veya belirtilen araligin disindaki
sicakliklarda sarj etmek bataryay zarar verebilir
ve yangin riskini artirabilir.

Hasarli bataryalara asla kendiniz bakim
yapmaya calismayin. Bataryadaki bakim
islemleri sadece Uretici veya yetkili servisler
tarafindan yapilmalidir.

BATARYA iCiN GUVENLIK UYARILARI

a)
b)

c)

Bataryanin i¢ini agmayin. Kisa devre tehlikesi.
Bataryayi isiya, siirekli yogun giines isigina,
yangina, suya ve neme karsi koruyun.
Patlama tehlikesi.

Bataryanin hasar gérmesi ve yanlis
kullaniimasi durumunda duman ¢ikabilir.
Bolgeyi havalandirin ve sikayet durumunda
tibbi yardim alin. Duman solunum sistemini
tahrig edebilir.
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d) Bataryay sadece FERM FX-POWER
draninizle baglantih olarak kullanin.

Bu 6nlem tek basina bataryayi tehlikeli agir
yuklenmeye karsi korur.

e) Batarya, civi veya tornavida gibi sivri uclu
nesnelerden veya disaridan uygulanan
kuvvetten 6tiirii zarar gorebilir. Dahili bir kisa
devre olusabilir ve batarya yanabilir, duman
cikabilir, patlayabilir veya asiri 1sinabilir.

2. URUN BILGISI

Kullanim amaci

Sadece asagidaki FX-POWER 20V pil platformu
sarj cihazini kullanin. Baska sarj aleti kullanmak,
ciddi yaralanmalara neden olabilir veya pile zarar
verebilir.

CDA1169  Sarj aleti adaptor
CDA1170  Hizh sarj aleti
CDA1172  Hizh sarj aleti

FX-POWER 20V batarya platformuna ait
bataryalar, tim FERM FX-POWER 20V batarya
platformu aletleriyle karsilikli degistirilebilir.

Teknik spesifikasyonlar

Model No CDA1168
Pil tipi Li-lon
Voltaji 20V
Kapasitesi 4.0Ah
Onerilen sarj cihazi CDA1169, CDA1170
Adirlik 0.65 kg
ACIKLAMA

Metindeki numaralar sayfa 2’deki gizimleri isaret
etmektedir.

Pil kilidini agma digmesi

Pil LED gostergeleri digmesi
Pil LED g&stergeleri

Pil

3. CALISTIRMA

A\
A\

rob =

Elektrikli alet tizerinde herhangi bir
calisma yapmadan énce, bataryayi
cikarin.

ilk kullarimdan énce batarya sarj
edilmelidir.

Bataryanin makineye takilmasi (Sekil B)
Sarj aletine veya makineye takmadan
A énce bataryanin dis kisminin temiz ve
kuru olmasini saglayin.
1. Bataryay (4) Sekil B’de gosterildigi gibi
makinenin tabanina takin.
2. Yerine oturana kadar bataryayi daha ileriye itin.

Bataryanin makineden cikartilmasi (Sekil B)

1. Batarya kilit agma diigmesine (1) basin

2. Bataryayi, Sekil B’de g0sterildigi gibi
makineden ¢ikarin.

Batarya sarj durumunun kontrol edilmesi

(Sekil A)

e Batarya sarj durumunu kontrol etmek igin,
batarya Gizerindeki digmeye (2) kisa sureli
basin.

e Batarya, sarj seviyesini belirten 3 isi1ga sahiptir,
ne kadar ¢cok 1sik yanarsa, bataryada o kadar
cok sarj kalmis demektir.

e |[siklar yanmiyorsa batarya bos demektir ve

hemen sarj edilmelidir.
kullanilmadiginda, bataryayi sarj edilmis

A durumda saklamak en iyisidlir.

4. BAKIM

Arizali ve/veya atilmig elektrikli veya
A elektronik ekipmanlarin uygun geri
dénuisiim konumlarinda toplanmasi
gerekir.
Pilin dis kismini miimkunse her kullanimdan sonra
yumusak bir bezle silin. Havalandirma deliklerinin
toz ve kirden arinmis oldugundan emin olun.
Cok inatgl kirleri sabun képuguyle islatiimig
yumusak bir bezle ¢ikarin. Benzin, alkol, amonyak

vs. gibi ¢6zlici maddeleri kullanmayin. Bunlar gibi
kimyasallar sentetik bilesenlere zarar verecektir.

Makine daha uzun bir stire
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CEVRE

ﬁ Pilleri normal evsel atiklarla birlikte
Ain atmayin!

Arizali veya eskimis sarj edilebilir piller
2006/66/EC yodnergesine gore geri donusiime
verilmelidir. Pil takimini ve/veya cihazi yakindaki
bir toplama tesisine géturin. Asinmis elektrikli el
aletlerinin/pil takimlarinin uygun sekilde bertaraf
edilmesi konusunda lUtfen yerel yetkililere danisin.

GARANTI

FERM urunleri yliksek kalite standartlan
dogrultusunda gelistirilmistir ve ilk satin aimdan
itibaren kanunen belirlenen sire boyunca
materyal ve iscilik agisindan kusursuz olacagi
garanti edilmektedir. Bu sure zarfinda, kusurlu
materyal ve/veya iscilikten dolayi Urlinde herhangi
bir ariza meydana gelmesi durumunda, dogrudan
FERM saticiniza iletisim kurun.

Takip eden durumlar bu garanti kapsami
disindadir:

e Yetkisiz servis merkezleri tarafindan yapilan
veya yapilmaya tesebbiis edilen onarim ve/
veya degisiklikler.

Normal aginma ve eskime.

Cihazin k6t ve yanls kullaniimasi veya cihaza
yanlis bakim yapilmasi.

Orijinal olmayan yedek pargalarin kullaniimasi.

Bu, sirket tarafindan acik ya da zimni verilmis tek
garantiyi olusturur. Belirli bir amag igin ticarete
elveriglilik ve uygunlugun zimni garantileri dahil
dis gérunlisiiniin dtesine uzanan agik veya zimni
baska hicbir garanti yoktur. FERM herhangi

bir anizi veya dolayli zarardan higbir haltikarda
sorumlu olmayacaktir. Bayilerin getirecegi
¢bzumler uygunsuz birimlerin veya parcgalarin
onarimi veya degistiriimesiyle sinirli olacaktir.

Uriin ve kullanici kilavuzu degisiklige tabidir.
Spesifikasyonlar baska bir uyari olmaksizin
degistirilebilir.
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DECLARATION OF CONFORMITY
CDA1168 - BATTERY 20V - 4.0AH LI-ION

(EN) We declare under our sole responsibility that this product is in conformity with
directive 2011/65/EU of the European parliament and of the council of 8 June on the
restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic
equipment is in conformity and accordance with the following standards and
regulations:

(PT) Declaramos, sob nossa exclusiva responsabilidade, que este produto esta em
conformidade com a directiva 2011/65/UE do Parlamento Europeu e com a do
conselho de 8 de Junho sobre a restrigéo da utilizagao de determinadas substancias
perigosas em equipamento eléctrico e electronico esta em conformidade e de acordo
com as seguintes normas e regulamentagdes:

(HR) Izjavljujemo pod viastitom odgovornoL$u da je strojem ukladan sa slijedesim
standardima ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa odredbama: uskladeno s
Direktivom 2011/65/EU europskog parlamenta i vije¢a izdanom 8. lipnja 2011. o
ograni¢enju koristenja odredenih opasnih tvari u elektricnoj i elektronickoj opremi.

(RU) Mop cBOt0 OTBETCTBEHHOCTH 3asBISIEM, YTO JAHHOE W3[ENNe COOTBETCTBYET
CreAyIoLLMM CTaHAApTaM 1 HOPMaM: COOTBETCTBYET TpeGOBaHMSM MPEKTUBLI
2011/65/EU EBponeiickoro napnameHTa u coseta ot 8 uioHs 2011 1. No orpaHuyeHnio
VCTIOMb30BAHMS OMPE/ErIeHHbIX ONAaCHbIX BELLECTB B BMIEKTPUYECKOM U BTIEKTPOHHOM
o6opynoBaHum.

(AR) &l g 5 el o 3 il 13 o L 5 L e e (e,

(TR) Tek sorumlusu biz olmak iizere bu Griintin Avrupa Parlamentosunun 2011/65/EU ve 8
Haziran 2011 tarihli konseyin elektrikli ve elektronik ekipmanlarda belirlenmis tehlikeli
malzeme kullaniminin kisitlanmasi hakkindaki talimatlari ile birlikte agagida belirtilen
standart ve yonergelere uygun ve uyumlu oldugunu beyan ederiz:

EN 62133, 2006/66/EC, 2013/56/EU, UN38.3, 2012/19/EC, 2014/30/EU

Zwolle, 01-09-2021 = H.G.F Rosberg
CEO FERM

FERM - Lingenstraat 6 - 8028 PM - Zwolle - The Netherlands
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